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Waffle Maker

Model No：ZM-521B For you safety and continued enjoyment of this product 
Always read the instruction book carefully before using



IMPORTANT
SAFEGUARDS

·  Read these instructions carefully before using the appliance and keep them for 
future reference.
·  This appliance can be used by children aged 8 years and above and by persons 
with reduced physical, sensory, or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge, only if they have been given supervision or instruction concerning the 
safe use of the appliance and understand the hazards involved.
·  Children shall not play with the appliance.
·  Cleaning and user maintenance should not be carried out by children unless they 
are older than 8 years and under supervision.
·  Keep the appliance and its cord out of reach of children under 8 years old.
·  If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent, or a similarly qualified person to avoid any hazards.
·  The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a 
separate remote-control system.
·  The temperature of accessible surfaces may be high during operation.
·  Avoid touching metal surfaces while the appliance is in use.
·  Only the appropriate connector must be used.
·  Before connecting the appliance, ensure the voltage indicated on the underside 
corresponds with the household mains voltage.
·  Connect the appliance to a properly earthed wall socket.
·  Position the appliance so that:
·  The power cord does not hang over the edge of the table or sink.
·  It stands on a flat, stable surface with enough space around it.
·  Never place the power cord near or in contact with the hot surfaces of the appli-
ance.
·  Always preheat the cooking plates before use.
·  Unplug the appliance after use. 
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· Never use sharp or abrasive tools on the cooking plates, as they can damage the 
non-stick coating.
· Never immerse the appliance in water. Avoid any water entering the device.
· This appliance is intended for household and similar applications such as:
· Staff kitchen areas in shops, offices, and other work environments;
· Farmhouses;
· Hotel, motel, and other residential-type environments;
· Bed and breakfast type environments.

PARTS DESCRIPTION

Arm

Indicator Light

Adjustable thermostat knob

Upper housing

S.s Metal cover

Lower housing

Plate

Plate



IPREPARATION
BEFORE USE
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Before First Use
·  Clean the cooking plates with a damp cloth or sponge.
·  Note: When using the waffle maker for the first time, a slight smoke or odormay 
appear. This is normal and results from the initial heating of internal components.
How to Make Waffles
1. At first, set the knob to MAX.Put the mains plug into the wall socket. 
The red power light will illuminate to show that the Waffle Maker is heating.
2.Prepare the waffles according to the following recipe.

3. It will take approximately 1 minute and 35 seconds to reach baking temperature, 
the green “ready” light gets on, the waffle maker is ready for use.
4. Open the lid, slightly grease the cooking plates with appropriate cooking oil.
5. Pour the batter into the cooking plate evenly, approximately 125-135ML.
Note:Only 135ML of batter can be poured in; otherwise, it will overflow and be difficult 
to clean.
6. Close the Waffle maker, the green “ready” light will go off, indicating that the Waffle 
Maker is heating again.
7. Cook for about 5 to 8 minutes, check whether the waffles is sufficiently “brown”, the 
maximum baking time is usually 8 minutes when the knob is set to Max. Or adjust the 
time to suit your own individual taste.  
8. When the foods is cooked use the handle to open the lid. Remove the foods with the 
help of a plastic spatula. Never use metal tongs or a knife as these can cause damage
to the non-stick coating of the cook plates.
9.Once you are finished cooking, disconnect the plug from the wall outlet and leave
unit open to cool.

Note: It is recommended to use this flour with GOLDEN MALTED brand, and no 
fermentation is required.

Recipe:

White flour 250g

180g

50g

3pcs

10g

Milk 

Sugar

Egg  
Cooking 

Usage amount
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Cleaning and Maintenance
·  Unplug the appliance and let it cool down in an open position before cleaning.
·  Remove excess oil using kitchen paper.
·  Use a wooden or plastic spatula to remove stuck food residues (e.g., solidified 
cheese).
·  Clean the cooking plates with a damp, soft cloth or sponge.
·  Clean the outer housing with a damp cloth.
·  Do not use metal, sharp, or abrasive cleaning tools.
·  Never immerse the appliance in water.
·  The appliance can be stored in a vertical position once cooled and cleaned.

SPECIFICATION

Waste electrical products should not be disposed of with regular household 
waste. Please recycle where facilities exist. Contact your local authority or
retailer for recycling guidance.recycling advice.

Disposal and Environmental Protection

Sku Input Voltage(V) Rated Power Input (W)

1400WAC 120V; 60HzZWF011SL

Model

ZM-521B



Any Problem? Let Us Know.



MANUAL DE 
INSTRUCCIONES

ZWF011SL

Máquina Para Hacer Waffl

Model No：ZM-521B
Para su seguridad y para seguir disfrutando de este 
producto, lea siempre cuidadosamente el manual de 
instrucciones antes de usarlo.  



ADVERTENCIAS
IMPORTANTES

·  Lea estas instrucciones cuidadosamente antes de usar el aparato y consérvel-
as para futuras consultas.
·  Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años de edad y por 
personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta 
de experiencia y conocimientos, siempre que hayan recibido supervisión o 
instrucciones sobre el uso seguro del aparato y comprendan los peligros 
involucrados.
·  Los niños no deben jugar con el aparato.
·  La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños a menos que 
tengan más de años y estén supervisados.
·  Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de niños menores de 8 años.
·  Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabri-
cante, su agente de servicio o una persona cualificada para evitar riesgos.
·  El aparato no está destinado a ser operado mediante un temporizador externo 
o un sistema de control remoto independiente.
·  La temperatura de las superficies accesibles puede ser alta durante el funcio-
namiento.
·  Evite tocar las superficies metálicas mientras el aparato está en uso.
·  Solo se debe utilizar el conector adecuado.
·  Antes de conectar el aparato, asegúrese de que el voltaje indicado en la parte 
inferior coincida con el voltaje de red de su hogar.
·  Conecte el aparato a una toma de corriente con conexión a tierra.
·  Coloque el aparato de manera que:
·  El cable de alimentación no cuelgue del borde de la mesa o fregadero.
·  Esté sobre una superficie plana y estable con suficiente espacio a su alrededor.
·  Nunca coloque el cable de alimentación cerca o en contacto con superficies 
calientes del aparato.
·  Siempre precaliente las placas de cocción antes de usarlas.
·  Desenchufe el aparato después de usarlo.
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·  Nunca utilice herramientas afiladas o abrasivas sobre las placas, ya que 
pueden dañar el recubrimiento antiadherente.
·  Nunca sumerja el aparato en agua. Evite que entre agua en el dispositivo.
·  Este aparato está diseñado para aplicaciones domésticas y similares como:
·  Áreas de cocina para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos 
·  Casas rurales;
·  Hoteles, moteles y otros entornos residenciales;
·  Alojamientos del tipo "bed and breakfast".

Parts Identification

Descripción de las Partes

coating.

Never immerse the appliance in water. Avoid any water entering the device.

This appliance is intended for household and similar applications such as:

 Staff kitchen areas in shops, offices, and other work environments;

 Farmhouses;

 Hotel, motel, and other residential-type environments;

 Bed and breakfast type environments.

ARTS DESCRIPTION

S.s Metal cover

Indicator Light

Upper housing
Lower housing

Adjustable thermostat knob

Plate

Plate

Luz indicadora

Botón de termostato 

Carcasa superior

Cubierta de metal 
de acero inoxidable

Carcasa inferior

Lámin

Lámin



PREPARACIÓN
ANTES DE USAR  
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Antes del Primer Uso
·  Limpie las placas de cocción con un paño o esponja húcta.
·  Note: Al usar la gofrera por primera vez, puede aparecer un ligero humo u olor. 
Esto es normal y se debe al calentamiento inicial de los componentes internos.
Cómo Hacer Gofres
1.Primero, gire la perilla a la posición MAX. Conecte el enchufe a la toma de 
corriente.
La luz roja de encendido se iluminará, indicando que la waflera está calentando.
2.Prepare la masa para gofres siguiendo la receta indicada a continuación.

Nota: Se recomienda utilizar harina de la marca GOLDEN MALTED, y no se requi-
ere fermentación.

3.Aproximadamente después de 1 minuto y 35 segundos, la waflera alcanzará la 
temperatura de horneado; la luz verde de “listo” se encenderá, indicando que el 
aparato está listo para usar.
4.Abra la tapa y unte ligeramente las placas de cocción con un poco de aceite de 
cocina adecuado.
5.Vierta la masa uniformemente sobre la placa de cocción, aproximadamente 125 – 135 ml.
Nota: No vierta más de 135 ml de masa, de lo contrario, se desbordará y será difícil de limpiar.
6.Cierre la waflera; la luz verde de “listo” se apagará, lo que indica que el aparato está 
calentando nuevamente.
7.Cocine durante aproximadamente 5 a 8 minutos. Verifique si los gofres están suficien-
temente dorados. El tiempo máximo de cocción es normalmente 8 minutos cuando la 
perilla está en MAX, o ajústelo según su preferencia.
8.Cuando los gofres estén listos, use la manija para abrir la tapa. Retírelos con ayuda 
de una espátula de plástico.
No utilice pinzas de metal ni cuchillos, ya que podrían dañar el revestimiento antiad-
herente de las placas.
9.Una vez que haya terminado de cocinar, desconecte el enchufe de la toma de 
corriente y deje la unidad abierta para que se enfríe.

Ingrediente

Harina blanca 250g

180g

50g

3pcs

10g

Leche 

Azúcar

Huevos 
Aceite de cocina

Cantidad de uso



OPERACIÓN 
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Limpieza y Mantenimiento
·  Desenchufe el aparato y déjelo enfriar en posición abierta antes de limpiarlo.
·  Retire el exceso de aceite usando papel de cocina.
·  Utilice una espátula de madera o plástico para eliminar residuos adheridos 
（por ejemplo, queso solidificado）.
·  Limpie las placas de cocción con un paño suave y húcto o una esponja.
·  Limpie el exterior con un paño húcto.
·  No utilice herramientas metálicas, afiladas o abrasivas.
·  Nunca sumerja el aparato en agua.
·  El aparato puede guardarse en posición vertical una vez frío y limpio

Sku Input Voltage(V) Rated Power Input (W)

1400WAC 120V; 60HzZWF011SL

Model

ZM-521B

Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. 
Recíclelos donde existan instalaciones adecuadas. Contacte con su 
autoridad local o minorista para obtener información sobre reciclaje.

Eliminación y Protección Ambienta



Estamos aquí para ayudar.


